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1. Introduction

Support Verb Constructions (SVCs) are combinatioiha noun denoting an event or a
state and a lexical verb. From the semantic pointi®v, the noun seems to be a part of a
complex predicate rather than the object (or stpgpHcthe verb, despite what the surface syntax
suggests. The meaning is concentrated in the nompenent, whereas the semantic content of
the verb is reduced or generalized.

In this article we are dealing with the questioowhto treat SVCs in the Prague
Dependency Treebank (PDT in the sequel). In thersksection we briefly describe what PDT
is, what linguistic theory it is based on and whagstions regarding the SVCs arose during the
annotation. In the third section we explain how SMtve been identified and inventoried in
PDT. We also give a brief survey of how SVCs haeerbtreated within other linguistic
frameworks and what conclusions based on this kexgd were drawn for PDT. Of course, this
survey does not have the ambition of being exhaeistihe fourth section focuses on the
semantic aspects of SVCs. The last section deschbe the FGD-based valency theory has
been implemented in the case of SVCs to provida batonsistent and a linguistically justified
annotation in PDT.

2. SVCs as a Type of Complex Predicates in PDT

2.1. PDT

For written Czech language, corpora of two typaste(i) a databank of linear texts, i.e.
the Czech National Corpus (CNC in the sequel)@aRdculty of Arts, Charles University, Prague
(this is a representative corpus of contemporaittem Czech, a part of which, called SYN2000,
contains about 100 million wordforms in its currerdrsion), and (i) a dependency based
treebank, i.e. the Prague Dependency Treebankhwki@ part of CNC annotated at several
layers. The shallow-parsed shape of the lattecadied analytical level, contains approx. 90 000
sentences; the so-called tectogrammatical levBIDF captures underlying syntactic structures of
sentences and contains approx. 55 000 sentencdh. tBese corpora are annotated (by
morphological tags in the whole CNC, by morpholagiitags, syntactic functions, functors,
coreference, and TFA in PDT). The linear corpusdsy useful for searching morphemic and
lexical phenomena, including information about tHeequency, but the dependency treebank is
irreplaceable whenever one investigates syntaefiations in the sentence. Due to the high
degree of “free” word order in Czech, many modifileas can occur as either preceding or



following their governors. Thus it is very diffiduio formulate a query about syntactic relations
in the linear corpus.

2.2. Theory of Valency Applied in PDT

A verb occupies the central position in the setgestructure, so it is clear that one of the
key syntactic relations is the valency of verbswedl as the valency of deverbal nouns and
adjectives.

Our approach to issues of valency is based othdaay of valency (especially valency of
verbs) as elaborated in the framework of the Foneli Generative Description (FGD in the
sequel, see Sgall, H&jiva and Panevova 1986; Panevova 1980).

In FGD, the valency frame of a verb, stored in ld@con, can be described as present on the
tectogrammatical level. The following complemergas (i.e. the individual dependency
relations) are included into the set as being &bfé! individual slots of valency frames of verbs

(i) inner participants or arguments (they can bégabory or optional): Actor (ACT), Patient
(PAT), Addressee (ADDR), Effect (EFF), Origin (ORIG

(ii) obligatory free modifications or adjuncts (esplly those with the meaning of location (e.qg.
DIR3, LOC) and manner (MANN)).

Most of these complementations can be omittecherstirface layer of the sentence, but
some of them must be always present (as PAT wehvénbpotkat ‘to meet’, MANN with the
verb chovat se ‘to behave’, etc.), unless a textual deletion @aerned, in which case the
presence of the complementation in the surfaceesigpot obligatory. E.gPotkali jste ho?’
‘Potkali’. (lit. ‘Have you met him?’ ‘Met_1stPluyi.e. Have you met him?’ ‘Yes, we have’.)

While describing valency frames of deverbal noamnd adjectives, we use the same set of
complementations as with verbs. However, in congparwith the frames assigned to the source
verb, the process of nominalization (condensatioay be accompanied by a reduction of the
number of slots in the valency frames of derivednsand adjectives at the underlying layer.
Moreover, any complementation of a noun can betethitn the surface layer.

2.3. Recording Complex Predicates in PDT

In the tectogrammatical annotation of the Pragepdddency Treebank there arose the
need of marking complex predicates (henceforth CRSEP typically comprises a verb and a
noun that make up both a syntactic and semantit (engy. venovat pozornostlit. ‘to pay
attention). It can appear as a nominalization as well (e¢govani pozornostilit. ‘paying of-
attention), pozornost ¥novana dtem lit. ‘attention paid to-childrer)! The PDT annotation also
considers certain nouns and adjectives to be dpecds of CPs when appearing with the copula
verbto be byt schopen ‘to be able’, byt ochoten ‘to be wilinJe povinnosti koalice nalézt
reSenj lit. ‘It is an incumbency of the coalition to find dw®n’, i.e. ‘The coalition is obliged to
find a solution! Their nominalizations are also considered to Bs,Guch aRetrova nachylnost
k rnecemu ‘Peter's predispositon to sthNevertheless, this type of CPs, in which nominal
components are mostly marked as PAT, will be Isiti@in this study. The CPs to be dealt with
in this paper are entirely those of the verb-nogmet such asenovat pozornostlit. ‘to pay
attention’, mit tendengciit. ‘to have tendency’, fjit s ndpademlit. ‘to come up with idea’etc.
In accordance with the rich English-written litena they will be henceforth referred to as
support verb constructions (SVCs).



Lemmatizing CPs in PDT as multi-word units (MWU)svout of question as there
already have been supporting valency frame lexidonsiouns and verbs, respectively. One
more lexicon would have had to be designed to captie multi-word units. The multi-word
units would of course have overlapped with the woed lemmas whose frames had already
been described by the existing lexicons, which wohave led to confusions in valency
representations. Apart from the effort and time WM lexicon would have cost, the selection of
its lemmas would necessarily have been based oitraayb decisions on the degree of a
collocation’s lexicalization. Another essential espwould have been ignored, that is, that SVCs
make up a productive mechanism in the languageyiy for well-formedad hocconstructions
(cf. Ekberg 1989 and Dura 1997, see below). Thesefloey can hardly be captured by a finite
list. A MWU lexicon would rather have become a lairdhan a supporting tool. Therefore, CPs
are not lemmatized as MWUs in PDT.

In SVCs, which is the CP type to be discussed, e distinguishing feature is the
marking of nouns / noun groups as CP componenta bgecial functor CPHR (“Compound
Phraseme”). A necessary condition for a noun taiokd CPHR functor is that it be an obligatory
valency complementation of the verb in the givernfe. This implies that an obligatory actant in
a verb frame, e.g. PAT, is re-classified as a CRHiRn the entire syntagm is considered a SVC
(cf.: to pay 30 dollar®2AT x to pay attentiorCPHR). By means of a different functor we
indicate that, from the semantic point of view, tteain within a SVC ceases to be the PAT of the
verbal part of the SVC; the fact that it is not equiate to provide the noun within a SVC with a
semantic role is also confirmed by Ma¢k@va (1983, p. 135). This further implies that PIDT
fact lists SVCs as frames in the valency lexicorvatbs. Thus a list of SVCs can currently be
obtained by searching PDT for frames containing RPH

3. Criteria for SVC ldentification
3.1. CPHR-Candidate List

Before introducing the functor CPHR, a list of QRldandidates had been made up by
searching PDT for “a verb governing a noun govegrarPAT-node”. The given structure of the
query was originally motivated by two aspects:

() The realization of SVC as two nodes has certaimsequences for coreferential relations, also
annotated in PDT (cf. Kiova — Kol&ova — Zabokrtsky — Pajas Culo, 2003). Especially, we
wanted to capture the coreferential relations as¢hSVCs that correspond to synthetic predicates
of control, e.g.Petr se chystagit x Petr ma plan pijit (‘Peter is getting ready to come’ x
‘Peter has the plan to comemore about predicates of control see PanevoRézntkova —
UreSova, 2002).

(i) Most nouns that appear in SVCs have their @asgument structure, no matter if they ever
occur in predicates of control. They are reguladptured by the tectogrammatical tree structures
without any problems. However, problems can arigemwsuch nouns (i.e. those having their
own dependent nodes) become part of a SVC. Duertaie types of TFA-contingent word order
changes, the nodes governed by the SVC-noun nedsoanetimes located quite far from their
governing node, making the tree-structured diagnam-projective, which generally is to avoid
(cf. Hajicova et al., 2004, and Lopatkova, 2003).



Possible CPHRs were separated from obvious traadibcations (i.e. the typeo pay
attentionfrom to pay 30 dollarscf. Heid, 1998). To enhance the list and to daeitee the sorting
criteria more exactly, both Czech and foreign étare on verb-noun structures was consulted.

3.2. A Cross-linguistic Survey of SVC Descriptions

Support verb constructions seem to be common imyrBairopean languages, as already
noted by R. Jakobson (1932, see Jelinek, 2003))pIrb Czech, they had first been believed to
exemplify a negative influence from German (se@@&| 2003, pp. 45-46). As a slight irony, in
German alone SVCs had been first criticized fromdtylistic point of view. As recently as in the
1970’s, support verb constructions became a sepoud of interest within German generative
and transformational grammar (Rothkegel, 1973)r5$, 1975) and in books on German as a
foreign language (Helbig — Buscha, 1996; Gunth&ape, 1976). In German, SVCs have been
thouroughly discussed and analyzed. Besides tlatmén has affected Czech in many respects.
Therefore, we took the literature on German SVCsuagoint of departure, gradually extending
the scope.

Helbig and Buscha, the classic German grammafofeign learners, introduce support
verbs as a special semantic class defined by thbility of the verbs to form a predicate alone
(Funktionsverben Support verbs have to make a cluster with a nphrase which is then
considered a part of the predicate. The noun phirase support verb construction is either
formed by a noun in accusative or by a prepositiphease. The entire support verb construction
(Funktionsverbgefigd-VG) corresponds to a simplex lexical verb or to ajectre (with an
auxiliary verb) having the same stem as the nouthénsupport verb construction. The nouns
should be abstract noun derivations from verbgl@ctives, but never concrete nouns.

3.2.1. The Notion of Base and Collocate in SVCs

Support verb constructions can also be looked wgmra collocation type. Malmgren
(2002, p. 12) describes a number of apparent support verb catisins calling them a kind of
“prototypical collocations” that consist of a sertieally impoverished verb and an abstract noun.
The abstract noun keeps its meaning, hence ieisnibre stable member of the collocation — the
collocational base. Its verbal collocate is gerngrahpredictable (Malmgren, 2002, p. 11, cf.
Rothkegel, 1973, p. 39). Inspired by Meik's Meaning-Text-Theory (Kahane, 2003; Wanner,
1996), Malmgren finds and associates Swedish vertiédcates to the nouns by means of the
lexical function Oper. Fontenelle (1992, p. 142%ocalclaims that “support verbs roughly
correspond to the type of lexical relation that benencoded through the Oper lexical function
used by Mekuk”. For examples of lexicons and lexical databasssg Lexical Functions see
e.g. Macleod (2002), Benson — Benson — llson (188d)Polguere (2000).

The understanding of nouns as collocational bewsesrb + abstract noun constructions is
clearly shared by'ermak, (e.g. 2003): “Abstract nouns seem to folfew general patterns in

! Malmgren’s starting point is the system-orientawierstanding of collocations coined especially bgrrgan
linguists as Hausmann and Heid (1998, p. 302) rdttea the original English contextualist approazieollocations
(Malmgren, 2002, pp. 5-6).



their behaviour, which seem to be more structuaéldying for much less freedom than concrete
nouns. The patterns the abstract nouns enter semired by their function and meanirfgy”.

While Helbig and Buscha were struggling to idgntia distinct class of
“Funktionsverben”, and Baron and Herslund (199&)thRRegel (1973) and Persson (1975, 1992)
were trying to define support verb constructionsthg semantic relation between the noun
phrase and the verb, Fontenelle, Malmgren @atméak have focused on the noun, in perfect
accordance with the pregnantly formulated obsemmadf Hanks (2001): “[...] it seems almost as
if all the other parts of speech (verbs and fumcticords) are little more than repetitive glue
holding the names in place”.

Even in the cross-linguistic perspective it is alguthe noun that is the common
denominator for the equivalent support verb comsimas: “The verb [...], which is though often
the only one that is correct and idiomatic, camséetally arbitrary. In another language there
could - mutatis mutandis - often occur totally drént verbs which would work as place holders;
that is why prototypical collocations often causmslation problems” (Malmgren, 2002, p. 11).
Malmgren further notes that “sometimes, but famfralways, one can anticipate a sort of
metaphorics” in the choice of the verb. Eventuatapbors can be traced back and explained ex
post, but they definitely do not prove predictablghin one language, let alone cross-
linguistically.

3.2.2. Productivity vs. Lexicalization in SVCs

Whereas traditional views emphasize that it is thpabe lexicalized units that tend to
show specific syntax behaviour, and therefore stppyb constructions are to be considered as
more or less lexicalized phrases, Ekberg (1989) Badh (1997), as well as Persson (1992),
concentrate on the apparent productivity of SVQs$ thee regular production patterns they form.
Ekberg notes that many lexicalized phrases “havealamst completely or at least partly
predictable meaning and new ones can be formedrdingoto productive rules within the
grammar” (Ekberg,1989, p. 32), while Dura goes efetiher adding that “even the new-formed
phrases show the same syntactic restrictions adettiealized ones” and interpreting this
phenomenon as an evidence that “these restrictather indicate that something is meant as a
lexicalization than that they would be result okitalization” (Dura, 1997, pp. 1-3). She
considers articleless verb-noun combinations tcabesvidence that there is “a kind of word
combination that is not controlled by the regulantax but aims at lexical composition” and that
it is thus “possible to form new phrases which eah as lexical units. The ordinary syntax is
oriented at combining lexical units with obligataggammatical categories, but there even seems
to be another syntax, a syntax which allows languagers to build larger conceptual units
without involving the grammatical categories”.

3.2.3. Communicational Benefits of SVCs
While the first observations of support verb camsions were rather condemning, Helbig

and Buscha name many communicational advantagesumdort verb constructions, giving
thereby an explanation of the extreme productieftthese constructions in the modern language.

2 Though Cerméak explicitly avoids the term “collocation”, ngi the expression “stable combinations” instead,
among which “some are undoubtedly more frequent tihers”.
% The quotations of Malmgren, Ekberg and Dura wexedlated from Swedish by S.C.



A significant feature of support verb constructiasis.a. their ability to indicate (or specify) the
event structureAktionsar), (Helbig — Buscha, 1996, p. 78 and pp. 103-16%). more about
event structure modifications see especially (Bardfierslund, 1998 and Persson, 1975, 1992).
Support verb constructions also help to fill inte@r gaps in the vocabulary when no matching
simplex verb exists. They enable more general rettés by means of an intransitive phrase
matching a transitive simplex verb, they unify #rgument structure in larger syntagms and they
also make up an additional unergative form. Ndyfldxicalized support verb constructions also
allow for the insertion of multiple adjectival abtutes and for compound noun formation, which
makes them a good alternative in contexts wheimplex verb would be modified by too many
adverbials. Jelinek (Jelinek, 2003, pp. 46, 48) leaszes mainly the importance of SVCs in
textual coreference as well as in TFA.

Last but not least, Vlkova (1990) studies the fioral-stylistic aspects of SVCs.

3.3. Modification of the CPHR-Candidate List - Resliing Criteria for CPHRS

As the above-mentioned literature on SVCs reveateduniversal criterion has been
found yet to draw a line between CPHRs and non-CHRe constraints concerning the surface
structure of a SVC are obviously language-dependedtbesides that, they also result in scalar
classifications. We agree with Persson (1992, pp-157) that:

1) It is the semantic relation between the verb #rednoun that makes a SVC, rather than the
surface structure of the verb-noun group (see &tdwoten, 2002, p. 93, and Boje, 1995, pp. 53,
145).

2) This relation could be looked upon as a kinavofd formation rather than a syntactic process
(see also Dura, 1997).

3) There are several types of the semantic reldd@ween the verb and the noun, which would
result in different definitions for each type of GV

In order not to slow down the annotation, we adnegon a few relatively simple criteria
to mark a noun as a CPHR, from which not all havé¢ met simultaneously. Basically, we
allow for “typical” and “less typical” CPHRs. Thedtures of CPHRs are as follows:

(i) Semantic features of the verbal and the nom4C component (cf. Section 4.);

A support verb and a noun component make up a semauit, thus it is usually possible to find
an adequate synonymic synthetic predicate (or alaop adjective predicate). For discussion on
the effects of the choice between a synthetic petdiand a SVC on coreference relations see
Sections 5.3.1. and 5.4.;

(i) Valency features of the verbal and the nom®¥IC component (cf. Section 5.).

The absolute cooccurrence frequency was not ceresidas a criterion (cf. Malmgren,
2002, p. 14). Some kind of relative frequency infation (mutual information score, log-
likelihood ratio) could have been of some relevameg it was not regarded during the
annotation.



4. Semantic Aspects of SVCs

4.1. Support verbs (verbal SVC components) in PDT
4.1.1. Semantic Bleaching — Quasimodals and Quaspulas

As already stated by many authors (e.g. HelbigiscBa, 1996), support verbs are in fact
lexical verbs that have to a large extent lostrtheiical meaning, mainly providing the nouns
with the morphological categories of verbs (whistihie feature that makes them resemble a verb
class, cf. Helbig — Buscha, 199&unktionsverben,and Jelinek, 2003operational verbs
(opera’ni slovesap. 40)). Many students of this topic have obsgmat verbs, when occurring
in a SVC, start to carry more abstract semantitufea. Rothkegel (Rothkegel, 1973, p. 51)
considers the semantic bleachir the verb the antipode of verbal polysemy. Shews that
the meaning of a given lexical verb in SVCs neitimatches any of its meanings outside SVCs,
nor does it create new meanings when associatéte trespective noun phrases. This, however,
rather implies that the lexical verb acquires aditawhal, a more abstract, meaning that is
reserved for the verb’s occurrence in SVCs, instégdst being deprived of a part of its original
meaning. This observation indicates an ongoing gratitalization process calledontext-
induced reinterpretatior(Heine — Claudi — Hiunnemeyer, 2001, p. 99) instebdpeaking of
mere semantic bleaching

In PDT, SVCs which lack adequate synonymous syictipeedicates are often regarded
as the so called quasimodal verbs. As a rulectiniserns SVCs witht¢ have! mit pravo = moci
(lit. ‘to have right’ = ‘can’), mit povinnost = museflit. ‘to have duty’ = ‘to have tQ;, mit
potebu = chtit’(lit. ‘to have need’ = ‘to wan). Verbs of intention provide the same qualityit
plan, mit tendenci = chtiflit. ‘to have plan, tendency’ = ‘to walt’A current-result copula
featuré can often accompany the modality feature. IfrtiieSVCs are regarded as duratives, the
SVCs displayed below can be regarded as inchoatwes terminatives. (More about event
structure modifications see especially Baron — Mars 1998; Persson, 1975, 1992, &raimak,
1998). What is important is the fact, that the supportbgeoften acquire quasicopula features
which were not present in their original meaning lesical verbs. Due to the additional
modification in the event structure, there does mie to be any exactly matching synthetic
predicate.

Inchoative SVCs(i.e. z&’it mit, za&it chovat lit. ‘to start having):

dat se do pracdlit. ‘to give oneself into work'i.e. ‘start working’), dostat napadlit. ‘to get
idea’), dostat se do styk(ito get in touch}, najit odvahu(‘to pluck up the couragg naskyta se
moznost uélat (lit. ‘a possibility offers_reflexive3thSing to dale. ‘There’s a possibility of
doing’), otevirat moznog{it. ‘to open a possibilitity i.e. ‘to give a possibility), pocitit potebu
(i.e. 'to get a need, pojmout podezni (‘to get a suspicior), pristoupit k udleni cen(lit. ‘to
step to granting the awardsi.e. ‘approach granting the awardg’ pustit se do prac€set on
working’), sbirat odvahu('summon up the courage’vzbudit touhu(‘arouse desire), nekomu
vzniké povinnost utht (lit. ‘an obligation arises to shi.e.'sb gets under obligation to do s}jh’

4 Semantic classification of both the verbal andriben component in Czech SVCs is described by Méciva
(1983, pp. 146-165).

® She quotes another authors’ terms, such as “dasblagsen der Merkmale bei den Verben”,
“Bedeutungsentleerung”, “depletion of the designstu

® In Czechfazova slovesauch agait, prestat, Zstat, stat se dlakym



Terminative SVCs(i.e. prestat mitlit. ‘to stop havingj:

nenaleze(nendalezi mu uz praydit. ‘doesn’t belong him the right to do sth any mor&, ‘he
doesn’t have the right any moyehepisluset(nepislusi mu uz opravmi delat - lit. ‘doesn’t
belong him the authorization to do sth any mpies. ‘he has lost the authorization for sih’
pozbyt odvahy'to lose courage), pijit 0 moznost(‘to forfeit the chancg, (nekomy zanika
povinnost udlat (lit. ‘sb_DatSing expires the obligation to do silg, ‘sb is no longer under an
obligation to do sthy, ztratit moznos{‘to lose the possibility; ztratit chu’ (lit. ‘to lose the
desire’,i.e. ‘not feel like doing sth any mog’

4.1.2. Verbs with a CPHR-Frame Only

In some approaches (cf. Feil, 1995), a differeiscbeing made between usual lexical
verbs occurring in SVCs and semantically emptydaixverbs that can occur in support verb
constructions only, such #asve foretageandggre (Danish, approx.tb make; ‘to (under)take’
and to do’). PDT has no problems with verbs that lack an “arked” frame, e.g. a PAT-frame,
but only occur in a CPHR-frame, such as Czeatiniknout ‘undertake’

4.2. SVC Noun Component in PDT

The noun phrase is generally considered the be#rére semantic weight of the entire
construction. The nouns are limited to abstracteenodeverbal nounsiozhodnuti ‘decision’,
otazka ‘question’but also non-deverbal ones (especially adjectiesivations, such amoznost
‘possibility’, povinnost ‘responsibility’, schoprosbility’, zodpowdnost ‘incumbency’and also
some other types, such a@savo ‘right’, Sance ‘chance’, filezitost ‘opportunity’ (see also
Maché&kova, 1983, p. 128).

Noun components that share a support verb are sémantically related, e.g.:

- affections:divera ‘trust’, neha ‘tenderness’, soucit ‘compassion’, soustrastmoaseration’,
touha ‘desire] professions:funkce ‘appointment’, povolani ‘occupation’, praxXeractise’,
profese ‘profession’, Zivnost ‘enterprigef. also the cross-linguistic study by Schroted02);

- synonymic groups (often a Czech word matchinganord): kontakt ‘contact’, spojeni
‘connection’, styk ‘touch’, vztah ‘relation’; dohad'agreement’, smlouva, kontrakt ‘contract’;
pokyn ‘instruction’, pikaz ‘command’, rozkaz ‘order’; souhlas ‘conserg¥oleni ‘approval’;
pokuta ‘fine’, sankce ‘sanction’, trest ‘penaltyfuze ‘illusion’, zdani ‘impression’

- (rarely) antonymic groupsmilost vs. trest (‘mercy’ vs. ‘punishmen(; souhlasvs. zakaz
(‘permission’vs. ‘ban’);

- one noun component can be associated to sevgabi verbs that form aspect and event pairs,
sometimes even synonymical grougsstat — mit — ztratit chixlit. to get — to have — to lose
desire,i.e. to start feeling like — feel like — stop feeliitge doinhg sth

When annotating the data, PDT annotators haveidtinguish between abstract and
concrete readings of nouns in context. Thus, thenmabidka ‘offer’in a clause like/ pondli
dostal nabidku lit. ‘'on Monday (he) got offer’will be either assigned a CPHR or a PAT:
V pondli dostal nabidktCPHR =v pondli mu bylo @co nabidnutq(lit. ‘on Monday (he) was
offered sthj vs.V pondli dostal nabidklPAT =v pondli obdrzel dokument s nabidkdit. ‘on
Monday (he) received document with offer’



5. Valency Aspects of SVCs

Baron and Herslund (Baron — Herslund, 1998, p. 106y analyse the nominal structure
of support verb constructions having a simplex vedich. In the traditional view, the argument
structure of noun phrases is derived from the asnirstructure of the matching simplex verb.
There are also opposite views saying that supperb \constructions inherit the argument
structure of the given noun (e.g. Pedersen, 19921 @).

Czech authors suppose that both components of 8¥Gjerbal component and the noun
one respectively, have their own valency propeftésesp. Mach&ova, 1983, but partially also
Cermaék, 1974, and Jelinek, 2003). In PDT, we tieatphenomenon of valency within SVCs in
the same way: the verbal component as well asdbe nne have their own entry in the valency
dictionary (in the so-called PDT-vallex, cf. Uredpthis volume, and Hdjiet al., 2003). Also
annotators of PDT have to decide if the respeatm@mplementation which has occurred in a
sentence should be attached to the verb or todhe.n

Typical, transitional, but also some special (jpeoiatic) issues of the phenomenon of
valency within SVCs are discussed in the sectibasfollow.

5.1. Valency of the verbal component in SVCs

As mentioned above, in PDT, especially two aspeeie taken into account during the
selection of constructions possibly treated as SM@scapturing coreferential relations in
valency frames of both components of SVCs, esggcidlose concerning grammatical
coreference (as in SCVs where the whole constmictiorresponds to the simplex verb
representing the so-called verb of control), andSVCs in which the noun component has its
original valency complementation causing, in sorageties of the word order, so-called non-
projective constructions (cf. Hagva et al., 2004, and Lopatkova, 2003). Thus, tkegnt list of
SVCs in PDT (i.e. CPHR-Candidate List, see abowdergled by some other verbs) is
considerably limited by the two above-mentionedeatp The fact that the list is not a complete
register of SVCs is clearly documented by Matia&a (1983) and’ermak (1974) who present
not only richer material of abstract nouns but asarger list of support verbs. Whidgerméak
states that he found more than 430 verbs havinglifligy to function as support verbs (when the
meaning does not change he regards the aspectuaiegoarts as the only verb, €fermak,
1974, p. 299), the list of support verbs in PDT taors only about 150 items, including the
aspectual counterparts of the particular verbsthgeithe following overview of types of valency
of a verbal component in SVCs is exhaustive (ferriiore detailed description see Mattwva,
1983, p. 1371f.).

The following form$ of the noun component labelled by the functor CRi#Re found in
PDT:
- prepositionless accusative (these constructiepsesent the overwhelming majority of SVSc,
e.g.ucinit rozhodnutj lit. ‘to make decision),

" Maché&kova mentions two more forms: prepositionless gemite.g.dosahnout dsfzhy, lit. ‘to reach of-success’
i.e. ‘to achieve successand prepositionless dative, egropadnout zoufalstyilit. ‘to succumb to-despair{cf.
Mach&kové, 1983, p. 139).



- nominative (e.gzmocnilo se ho r@#eni, lit. ‘overcame him rage’i.e. ‘he was overcome with
rage’);

- prepositionless instrumental (elgyet nendvistilit. ‘to burn with hatred);

- prepositional phrases (e.gristoupit k hlasovanilit. ‘to go up to voting’ i.e. ‘to proceed to
voting’).

All studies dealing with the phenomenon of SVScwasdl as data provided by PDT
confirm the fact that the prepositionless accugaiy the most frequent form of the noun
component in SVCs. In accordance with this obsemwmatie will concentrate only on this type of
SVCs in following sections, calling them “SVCs witliPHR(4)”.

5.1.1. Forms and semantic functions of the third goplementation in SVCs with CPHR(4)

When describing Czech SVCs with three complemiemisit Machékovéa (1983, p. 139)
considers the following distribution of semantiadtions within SVCs: “There is mostly agent in
the subject position (resp. stimulus), the secaldncy position is occupied by an abstract noun,
the third position is occupied by addressee, renipisometimes also source, stimulus, aim of the
event (action) / staté’.” This description is general, it does not conaery SVCs with CPHR(4)
but also SVCs containing forms mentioned aboverefbes it does not provide forms of the
possible valency slots, but rather their semaninctions.

In PDT, the third complementation in SVCs with G&H) is expressed especially by the
following forms:
- prepositionless dative (e dat komu pikaz lit. ‘to give to-sb orde;
- prepositional phrases:

- o2 ‘from+2’ (e.g.dostat od koho#fikaz lit. ‘to get from sb ordel;

- z+2 ‘fromt2’ (e.g.nabyt z @ceho preswdceni lit. ‘to gain conviction from sthy'i.e. ‘to
come to believe that’

- nat4 ‘ont4’ (e.g.klast naroky na ékohaq lit. ‘to put demands on sfy’

- v+6 ‘in+6’ or u+2 ‘at+2’ (e.g.budit obdiv v kom / u kohdt. ‘to raise admiration in sb /
at sb)).

You can see that the forms extracted from PDTeast as far as the SVCs with CPHR(4)
are taken into account, are in agreement with Méahé&'s description of semantic functions of
valency slots within SCVs containing three completagons:

The valency slot expressed by prepositionlessvelatorresponds to the position of
addressee or recipient (in PDT, it is mostly lagetlby the functor ADDR (Addresse))rhe
prepositional phrased+2 ‘from+2’ expresses usually source, the prepositionabgehz+2
‘from+2’ is near to stimulus (in PDT, they are mostlpded by the functor ORIG (Origin)).
Support verbs having the third valency slot in tbhen of dative and support verbs with the
prepositional phrased+2 ‘from+2’ represent SVCs which allow for changes in voiééhile
SVCs with the valency slot in dative render corgdtans in active voicedat komu pikaz lit. ‘to
give to-sb ordel, SVCs with the valency complementation expreskgdthe prepositional
phraseod+2 ‘fron+2’ can be regarded as constructions in passiveev(@.g.dostat od koho

8 All quotations of Mach&kova were translated from Czech by V.K.
° For the cases of so-called shifting of particigaee Panevova (1980), but also UreSova (this \@lum



prikaz i.e.bylo mu pikazang lit. ‘to get from sb order’i.e.‘to be given an order (by sb)’'Such
understanding of the relation between the two meeti types of SVCs is shared also by
Mach&kova (1983, pp. 155-157). Various examples of S¥swving for changes in voice are
given in Section 5.4.

The prepositional phraset4 ‘ont+4’ obviously serves for several semantic functidhs
is common with support verbs that have, when used primary (i.e. non-figurative) sense,
obligatory free modification with the meaning ofefition (in PDT mostly labelled by the functor
DIR3), e.g.klast reco rekam lit. ‘to put sth somewhereThe prepositional phrase+4 ‘ont+4’
is one of the prototypical forms of the directionabdification (e.gklast réco na réco / rekohq
lit. ‘to put sth on sth / s’ When these verbs function as support verbss itat possible to
express the third valency slot by an adverb, anlg tre prepositional phraseat4 ‘ont4’
remains (cfklast naroky na &kohq lit. ‘to put (make) demands on $bThus, we assign the
prepositional phraseat+4 ‘ort+4’ within these SVCs the functor ADDR (AddresseRit also
some other SVCs with the prepositional phrage4 ‘on+4’ exist. Considering the verbratit
‘to turn’, different forms of the third valency slot are pibée even when the verb functions as a
support verb (i.eobratit pozornost nadto / k iiéemu / @kam lit. ‘to turn attention on sth / to
sth / somewherg. In this case we assign the more general furvetitr the meaning of direction
(DIR3) rather than the functor ADDR.

We treat in a similar way also support velhsalit, vyvolat ‘arouse, raisewhich are in
their non-figurative meaning often accompanied vy free modification with the meaning of
location. When they are used within the SVCs, kel tvalency slot can be expressed by several
forms (+6 ‘in+6’, u+2 ‘at+2’), including also an adverb (dfudit obdiv v kom / u koho / kdé.

‘to raise admiration in sb / at sb / whejethus we again decide for a more general funator,
this case for the functor with the meaning of laa(LOC).

SVCs with the third valency complementation rentgthe semantic function of “aim of
the event (action) / state” have not been foundry®DT°

5.1.2. Changes in valency frames of SVCs with CPH&( in comparison with the non-
figurative sense of the verbs

Valency properties of the verb component withinC8\¢an be investigated not only as far
as semantic functions of particular valency slees@ncerned but we can also compare valency
frames of SVCs with CPHR(4) with the non-figuratisense of these (support) verbs. Taking
into account the latter aspect, the following typésalency can be differentiated:

(a) Valency behaviour of a support verb is the samm its non-figurative sense (i.e. the support
verb has the same number of valency slots andf@lsts of particular complementations are the
same; this type can be illustrated by examplesv@sSquoted in the previous section).

(b) The support verb acquires a new valency slathvis not present in the valency frame of the
respective verb in its non-figurative sense (emecgef the new slot can be mostly explained by
means of analogy with valency properties of a @poading simplex verb or another support
verb, cf. below).

(c) Sometimes a support verb can even lose a valgot typical for the respective verb in its
non-figurative sense (see belot).

1% Moreover, the complementation with the meaningiof (labelled by the functor AIM) probably would trizave
been considered to be a member of a valency framlé a



Acquiring of new valency slots by means of anal8gyne support verbs that have almost
lost their lexical meaning can acquire the thirtemay slot, although there is no reason for such
complementation in the valency frame of the respecterb in its non-figurative sense. This
concerns especially verbs suchdatat, ucelat, cinit, ucinit (‘to make) and also verbsvorit,
vytvoit (‘to create / form / raisg. Thus the following SVCs exisfu)delat / ucinit na rekoho
dojem lit. ‘to make impression on sfprobably by analogy with the corresponding simplexb
zapisobit na wkohq lit. ‘to impress on sb; polozit / klast ekomu otazkulit. ‘to put to-sb
question, i.e. ‘to ask sb a question(probably by analogy with another support verb, dag
nekomu otazkulit. ‘to give to-sb question’because the respective valency slot in the valency
frame of the source verb of the noatézka ‘questionis expressed by genitive, aftdzat se
kohq i.e.‘to ask sb; so it cannot be an analogy to this simplex vevi%¢. can also explain by
means of analogy the third valency slot of the wgfjadrit ‘to express’in SVCs such asyjadrit
nekomu uctu(it is probably an analogy with the support verbjevit ‘to express / to showtf.
projevit rekomu uctulit. ‘to express / show to-sb respediecause the respective valency slot in
the valency frame of the source verb of the ndata ‘respect’is expressed by accusative, cf.
uctivat koho ‘to respect sbr ‘to worship sb).

Losing (of) valency slots'he reverse process, i.e. losing (of) a valemaltgpical for a
verb in its non-figurative sense, can also be ateskre.gpodat vykonlit. ‘to pass performance’
l.e. ‘to perform’ (the valency slot with the meaning of Addressemissing here)dostat chu
delat neco, lit. ‘to get liking to do sth'i.e. ‘to feel like doing sth’(the valency slot with the
meaning of Origin is missing here).

5.1.3. Recording of SVCs in PDT-vallex

It follows from the statements mentioned above tre support verb can have several
different valency frames according to the type ¥{CS the concrete support verb is involved in.
The following valency frames of particular suppegtbs illustrate the way of recording SVCs in
the PDT-vallex (the list of abstract nouns withirades provides the set of nouns found in the
data depending on the particular support verbtljonepresenting a SVC; realization of forms of
valency slots in the PDT-vallex is discussed by3d&, this volume).

The verbdostat ‘to get
ACT(.1) ORIGEd+2 ‘from+2’) CPHR({rozkaz ‘order’, ukol ‘task’,...}.4)
ACT(.1) CPHR({chu ‘liking’, ndpad ‘idea’,...}.4)

The verbklast ‘to put:
ACT(.1) ADDR(.3) CPHR({dotaz, otazka ‘question}.4)
ACT(.1) ADDR(nat+4 ‘or+4’) CPHR({narok ‘demand’, poZzadavek ‘requirement.4)

The verbvyjadit ‘to express!
ACT(.1) CPHR({greswdc¢eni ‘conviction’, udiv ‘surprise’, spokojenost ‘ssfaction’,...}.4)
ACT(.1) ADDR(.3) CPHR({dvéra ‘trust’, Ucta ‘respect’, podpora ‘support’,.4}.

1 Facts described in points (b) and (c) represeatroore reason why such verbs with its valency slibtsld be
considered to be a SVC.



The verbvyvolat ‘to cause / rouse / raise’

ACT(.1) CPHR({diskuse ‘discussion’, jednani ‘actippotiz ‘trouble’,...}.4)

ACT(.1) CPHR({dojem ‘impression’,i/éra ‘trust’, pochybnost ‘doubt’,...}.4) LO@¢6 ‘in+6’;
u+2 ‘at+2’;*)

5.2. Competition of the valency relation to the nowo and to the support verb

The origin of the third valency slot within SVCarined by verbs that have almost lost
their lexical meaning (it concerns again especiaybs such adélat, uclat, ¢init, ucinit ‘to
make’ and also verbsvorit, vytvait ‘to create / form / rais@ can be explained not only as an
analogy with the respective simplex verb or witlotier support verb, but rather as a valency
slot of the noun component of the SVC. The compgetaiency slot is interpreted as a member of
the valency frame of the noun component whenewewr#tency relation to the noun is stronger
than the relation to the support verb.

When a “competing” valency slot is expressed hyrepositional phrase, it is relatively
clear that a complementation of the noun compooéttte SVC is concerned (e.gnit zajem o
neco, lit. ‘to have interest about sthi.e. ‘to be interested in sthfor more examples see Section
5.3.1.).

In case of the third valency slots expressed bpgsitionless cases it is more complicated
to decide whether the valency slot of the verbher valency slot of the noun is concerned. A
prepositionless genitive is always the valency sfahe noun component (edglat rekonstrukci
bytu lit. ‘to do reconstruction of the flat’With a prepositionless instrumental we decidelmn
basis of the context and the word order, cf. tHedong examples: while in the construction
udelat pohyb rukoulit. ‘to make motion by-hangdi.e.‘to gesture’we interpret the worthand’
as the valency slot of the notmotion’, in the constructiomdelat tou rukou pohypilit. ‘to make
by-that hand motion'i.e.‘to gesture’we expound the worthand’ as the free modification of the
verb ‘to make, i.e. ‘to make by means of handlhe clear example with the prepositionless
instrumental can be exemplified by the constructigjadit pohrdani r¢im, lit. ‘to express
contempt with-sth’i.e. ‘to express contempt for stivhere ‘sth’ is the valency slot of the noun
component. The most disputable examples are repgess®y SVCs with the third valency slot
expressed by prepositionless dative. Neverthetasssidering SVCs formed by nouns derived
from verbs with one valency slot expressed by éatilre valency relation to the noun is stronger
than that to the support verb in these construstisn we interpret the respective valency slot
expressed by dative as a valency complementatioimeofhoun component, cf. the following
examples:

SVC tvorit / vytvédet | staet prekdzku / bariéru &emy lit. ‘to create / to form / to raise
obstacle / barrier to-sth{it may be an analogy with the valency of the sempVerbbranit ‘to
prevent; cf. branit cemuy lit. ‘to prevent to-sth’but also the source verb of the nquiekazka
‘obstacle’ i.e. prekazZet ‘to hinder’has the valency slot expressed by datofeprekdzet komu
I.e.‘to be in sb’s way)

(1) ... zdraZuje dopravu a vytkigorekazky mezinarodnimu obchd@NC, reduced)

(1) lit. *(it) increases prices (of traffic) and creates tdides to-international trade’.

SVC délat / ¢init navrh / nabidku ekomuy lit. ‘to make suggestion / offer to-sft may be an
analogy with the valency of the support vedi ‘to give’ cf. the SVCdat rekomu navrhlit. ‘to
give to-sb offer’but also the source verbs of nowmdsrh / nabidka ‘suggestion / offdrave the



valency slot expressed by dative, dvrhnout / nabidnoutdkomu r@co, lit. ‘to suggest / to offer
to-sb sth)

(2) ...cini jeji vyhlaSovatel navrh konkretmeurenym osobam, aby (CNC, reduced)

(2) lit. ‘makes her announcer suggestion to-concretely erifpd persons to...".

SVC deélat / cinit / ucinit nekomu Ustupkylit. ‘to make concessions to-s{@nly the source verb
of the nounustupek’concession’i.e. ustupovat ‘to make-wayéxists, having its own valency
slot expressed by dative, cfstupovat skomy lit. ‘to make-way to-sh'’i.e.‘to compromise with

sb’)

(3) Bylo nutné dinit vetSi astupky lidowim (CNC, reduced)

(3) lit. “(It) was necessary to make bigger concessionsdovers of KDUESL'.

5.3. Valency of the noun component in SVCs

In this section, we will concentrate especially thie valency properties of the noun
component within SVCs (see Section 5.3.1.). Extemdhe scope to nominalizations of SVCs,
our investigations will concern also the valenchdegour of nouns which “leave” their SVC and
occur alone in the text (see esp. Section 5.3A8.)nentioned above, both deverbal nouns as well
as non-deverbal ones can serve as the noun contpufrieviCs.

5.3.1. Original valency complementations of the naucomponent within SVCs

According to the occurrences of SVCs found in PD8gems thatleverbal nounshave
their original valency complementations in the vasjority of SVCs (common differences from
the valency behaviour of verbs these nouns areetefrom are described in Jirsova, 1966, and
Novotny, 1980, concerning especially cases wherfdira of a complementation changes to a
prepositional phrase, e.genavid@t nekoho ‘to hate sbvs. nenavist k / #¢i nekomu ‘hatred for
sb’).

A valency complementation of the noun componetiiwiSVCs can be expressed by:

(i) a prepositionless case, egovest opravu #'ehq lit. ‘to make repair of-sth’, budit pocit
necehq lit. ‘to raise feeling of-sth’, vyja@ pohrdani r¢im, lit. ‘to express contempt with-sth’
l.e. ‘to express contempt for sth’, vydat pokytkamy lit. ‘to issue instruction to-sb’, vyhlasit
rozkaz @komy lit. ‘to pronounce order to-sb’, diat astupky skomu,lit. ‘to make concessions
to-sb’;

(i) a prepositional phrase, e.mit rozhovor s &kym lit. ‘to have conversation with sb’, vest
debatu o acem lit. ‘to hold discussion about sth’, vznést namitkidi \nekomy lit. ‘to raise
objection to sb’, podniknout krokcdemus,lit. ‘to take step to sth’, vynést soud nattym lit. ‘to
pronounce judgement on sb’, vytgttlak na @kohq lit. ‘to exert pressure on sb’, mit obavu
o rekohg lit. ‘to have fear for sb’, mit vztah kKkomuy lit. ‘to have relation to sb’, projevit
souhlas s &kym lit. ‘to express agreement with sb’, provést Gtok &kohaq lit. ‘to make attack
on sb’, dat se do prace nadem lit. ‘to set to work on sth’

(i) an infinitive or a subordinated clause, ewydat pokyn + inf. lit. ‘to issue instruction
to+inf.’, ucinit rozhodnuti, ze..lit. ‘to make decision that...’

Also somenon-deverbal nounshave within SVCs original valency complementatjons
often acquired from words these nouns are deriveh {esp. deverbal adjectives), evgrnost
nekomu ‘faithfulness to-sb’, oddanost ¢komu ‘devotion to-sb’, zodpo¥dnost za #co



vt

‘responsibility for sth’,pfednost ped recim ‘preference to sth’, impuls, moznostjlgritost,
Sanceinf. / k ¢emu ‘stimulus, possibility, opportunity, chance ihfo sth; pravo inf. / na éco
‘right inf. / to sth’(for complementations expressed by an infinities below).

Mach&kova (1983, p. 136) observes an interesting infteeof valency properties of the
verb component on the noun component within SVO&hén a noun serves as a noun
component within a SVC, it can keep the form ofviidency complementations(t, chovat tctu
ke komu ‘to have respect to yhor — if the support verb has its own valency ptamentations —
it “conforms” with the support verb. This concesupport verbs with three participantsdas ‘to
give’, poskytovat ‘to provide’, vzdat ‘to give /naer’, wnovat ‘to devote’, projevit ‘to show /
display’, vyslovit ‘to express’Thus there isdiivéera ke komu lit. ‘confidence to sb’i.e.
‘confidence in sk but projevit, vyslovit dveru komuy lit. ‘to express, pronounce confidence to-
sb’, similarly there igpé&’e o0 Jana ‘care for / of Johnbutposkytnout p& Janovi lit. ‘to provide
care to-John/i.e.‘to take care of Johnbecause the veposkytnoutto provide’ has the valency
komu co‘to-whom what So the expression and alignment of participastsdetermined
especially by the support verb; if the verb hasotieer complementation than an abstract noun
(beside its subject; note of the translator), tthenrealization of other participants is determined
by the valency properties of the noun componmnit:zalibeni v komiem lit. ‘to have fancy in
sb, sth!

Sometimes both possibilities still compete as wighbsbudit, vyvolat ‘to arouse, raise’

In one case the valency behaviour is determinethé&youn component, it concerns a congruent
and a non-congruent attributeudit obdiv vSechlit. ‘to raise admiration of all (people)’, budit
Janiv obdiy lit. ‘to raise John’s admiration’ when an original adverbial of location is
concerned, then the valency behaviour is determimedhe verb componenbudit v kom (u
koho) obdiylit. ‘to raise in sb (at sb) admiratior.

Examples of SVCs mentioned above demonstrate, @rotrer things, the fact that in
some cases an original valency complementatiohehbun component cannot be expressed at
all (e.g.*Projevil Petrovi diveru k remu / k Petrovilit. ‘He expressed to-Peter trust to him / to
Peter’, *Poskytl Janovi p#& o n¢j / 0 Jana lit. ‘He provided to-John care of him / of JohnThe
question arises whether we have to consider tHengg complementation to be present at least
at the underlying (so-called tectogrammatical) tayesentences in PDT, understanding it to be
an obligatory complementation of the given ndtifio keep consistency of the valency lexicon
and data, we decided for the following solution: vestore the node for the original valency
complementation of the given noun in the tectogratioal tree (therefore the valency structure of
the noun corresponds to its valency frame storeddarPDT-vallex) but we label the restored node
by the special tectogrammatical lemma QCor, i.eagQControl. In the tree, the node with the
lemma QCor is connected with the respective val@urgplementation of the support verb by an
arrow representing in a graphic way the referemdetity of the two given nodes and therefore the
coreferential relation between them.

2 In the cases of deletion in the surface shapaesentence, nodes are introduced into the tectmgatical tree to
“recover” a deleted word.

13 The name of the tectogrammatical lemma QCor ineicsimilarity to the subject of an infinitive méding a verb of
control which is labelled by the tectogrammatieshina Cor. The connection between two mentionedtgpdeletion
consists in impossibility of an overt expressiortted deleted node in the surface shape of thersgntand also both
types of deletion represent constructions with gnatical coreference. For more details on captudogferential
relations in PDT see Kova — Kold&ova — Zabokrtsky — PajasGulo (2003), for the treatment of constructions with
verbs of control in PDT see PanevovReznitkova — UreSova (2002).



5.3.1.1. Actor of a noun component of a SVC

Also a valency complementation with the meanind\ator is an example of an original
valency complementation of the noun component withSVC. It is frequently the case that the
subject of a support verb can be understood taléeatical to the non-expressed Actor of a noun
component in a SVC (for various possibilities aéntity of particular valency complementations
of a verbal component and a noun component se@8éxt.). However, we will see that even
in these cases, impossibility of expression of @wAof a noun within a SVC deserves further
discussion. Machi&ova (1983, p. 135) presents constructions in wkehreally cannot add an
Actor to the noun component of the SVC, elgn dostal strachlit. ‘John got fear, i.e.‘'John
became scared’but *Jan; dostal Jawiv; strach lit. ‘John got John’s fear’ According to the
method described above, in these cases we reemreetv node for the Actor of the given noun in
the tectogrammatical tree and we label it by thecisph tectogrammatical lemma QCor. However,
at least sometimes it is possible to express therAaf the noun component by a possessive
pronoun as illustrated in (4). In addition, an @gsion of the Actor of a noun is possible in cases
when this complementation and the subject of tijpa verb are not identical. The subject of the
verb and another valency complementation can b&iodé depending on the particular SVC, cf.
Mach&kova’'s exampldudit Janiv obdiv‘to raise John’s admiration¥s. (5).

(4) Petr znovu polozil Janovi svajiCT otazku

(4’) lit. ‘Peter again put to-John hi&CT question, i.e.‘Peter again asked John (his) question’
(5) Chci obratit vaSIACT pozornosia osudy ogch lidi. (CNC, reduced)

(5) lit. ‘(1) want to turn yourACT attentionto life-stories of-those people’

Our further observations demonstrate that the rAcem be expressed by a possessive
pronoun also within SVCs which consist of a supperb and a non-deverbal noun. We want to
guote especially those non-deverbal nouns whichllysare not considered to have an Actor but
only their original valency complementation expegssnostly by prepositionless genititee.g.
priklad cehaPAT ‘an example of-sthverzecehaPAT ‘a version of-sth) alternativaceho /¢emu
| k ¢emuPAT ‘an alternative of-sth / to-sth / to sthvariantacehaPAT ‘a variant of-sth; cesta
k /eSeniPAT, lit. ‘the road to solution’ It seems that when such a noun serves as a noun
component within a SVC, it acquires its Actor jbgt means of the connection with a support
verb, cf. (6), (7), and (8).

(6) Petr ma w@jakou (svojiACT) alternativu k vaSemueSenj lit. ‘Peter has some (hi&CT)
alternativeto your solution;

(7) Petr ma wjakou (svojiACT) verzi 7eSeni toho problémudit. ‘Peter has some (hiBCT)
versionof-solution of-that problem’

(8) Petr ma (svojACT) zvlastni_strategijilit. ‘Peter has (hisACT) strange_stratedy

The valency complementation with the meaning ofoAcan be recognized clearly in
constructions with those non-deverbal nouns whielave” their SVC and occur alone in the
text, see (9),(10), and (11).

(9) PetrovaACT alternativa /eSeniPAT problému je jist vyhodrjsi, lit. ‘Peter'sACT
alternativeof-solution of-problem is surely more-favourable’

|n PDT, this valency complementation is labelledriost cases by the functor PAT (Patient).
15 “Becoming independent” can be understood alsotgpeaof a nominalization of the given SVC.



(10) PetrovaACT verzereSeniPAT problému je lepsilit. ‘Peter'sACT versionof-solution of-
problem is better’
(11) PetrovaACT strategieje opravdu zvlastnlit. ‘Peter's ACT strategy is really strange’

Some SVCs consisting of a non-deverbal noun amd sthipport verbmit ‘to have’
correspond to simplex modal verbs. Then the nomdbal nouns have the Actor and they
combine with an infinitive which is typical for mabverbs. It is also interesting that the valency
complementation of the noun component expressednbinfinitive can be within the “modal
SVCs” substituted by a complementation expressed prepositional phrase, emmp+4 or k+3
(‘to sth’), which is not admissible with modal verbs.

(12) Petr ma_SancvyhratPAT, lit. ‘Peter has chance to wiRAT’;

(13) Petr ma_Sancna vyhruPAT, lit. ‘Peter has chance for victo®AT’;

(14) Petr mé_pravovolit.PAT, lit. ‘Peter has right to vot®AT’, i.e.'Peter is entitled to vote’
(15) Petr ma pravaa vlastni volbWRAT, lit. ‘Peter has right for his-own choid@AT’;

(16) Kazdy ma svACT nezadatelné praveolit.PAT, lit. ‘Everyone has hi&CT inalienable
right to votePAT’;

(17) Petr ma _pileZitost se zamyslRAT nad novou situacilit. ‘Peter has opportunity to
think PAT about new situatior’

(18) Petr mé_pileZitostk zamyslenPAT, lit. ‘Peter has opportunity to thinkingAT’;

(19) Petr ma_ukobpripravit.PAT obcerstvenj lit. ‘Peter has task to prepare refreshmewT’;
(20) Kazdy ma gjaky svij.ACT ukol, lit. ‘Everyone has some MCT task’.

The valency complementation with the meaning ofoAds again very common in
constructions with the non-deverbal nouns whictuoat the text without their “modal SVC”, cf.
(21), (22), (23), and (24¥.

(21) PetrovaACT SancenajitPAT zangstnani tim vyrazhvzrostla lit. ‘Peter's ACT chance to
find.PAT job rapidly increased’

(22) PetrovouACT povinnostije pAjit vcas lit. ‘Peter’'s ACT duty is to come in timg’

(23) PetrovoACT pravo se odvolaPAT mu nikdo nemve upgit, lit. ‘Peter's ACT right to
appealPAT him nobody can deny’

(24) Petrniv ACT ukol pripravit.PAT obcerstveni se zdal byt snadriit. ‘Peter'sACT task to
preparePAT refreshment seemed to-be easy’.

In connection with the issues of the Actor of newvithin SVCs, Mach&ova (1983, p.
135) mentions also the “ability” of this valencyngplementation to become even the subject of
the sentence: “But only connection of deverbal neith the support verb in a finite form allows
the Actor to become the subject of the senteneesimilar vein as the Actor of the verb the noun
was derived fromZen¥délci osévaji mdu, lit. ‘Farmers sow ground’ — Zed#delci provadsji
osev mdy, lit. ‘Farmers carry out sowing of groundl’.Also Fillmore, Johnson and Petruck
(2003, p. 244) highlight this phenomenon in EngBhCs and describe how they treat it within
the framework of the project called FrameNet: “@egrtsemantically neutral verbs can turn an
event noun or a state noun into a verb phrasegikeicate and allow for the expression of a
frame element as their subjects. We call such v&upport verbs. For example, both sentences in
(13) report on the same event, that of decidingetbimg and (13)(b) is not about an event of

8 There is, of course, a possibility to expressAber also by the form of genitive in these constians.



making. We want to record the fact that the nouragdithe committegnstantiates the same
frame element in both sentences, and recogniziagdle of the support vemnakeallows us to
do so.
(13) a.The committee decided to convene again next month.

b.The committee made a decision to convene agaimmaxth’.

Atkins, Fillmore and Johnson (2003, p. 270) consttie subject of the sentence formed
by a SVC to be both the grammatical subject ofstiggport verb and the “logical” subject of the
noun component. These authors also differentiatent@nnal and an external realization of the
frame element (i.e. the valency complementation}h& noun component; while the Actor
expressed by a possessive pronoun or adjectivegarded as the internal realization of the
valency complementation of the noun, its exterpalization is represented by the grammatical
subject of the support verb (cf. Atkins — Fillmerdohnson, 2003, p. 275).

In PDT, the subject of the sentence is recordedleggsending on the support verb.
However, in order to indicate the fact that thejsatbof the verb and the Actor of the noun are
identical, we use the method described above;ishave restore the node for the Actor of the
noun (with the tectogrammatical lemma QCor) anchtive capture the respective coreferential
relation between the two nodes by the arrow.

In addition, Mach&ova points out the fact that the valency completatgm of the noun
component which is not the Actor (thus it is usydhatient) is often deleted within SVCs, e.g.
adrzbé& opravil vodovod ‘the service engineer repaired evahain’, butidrzba proved! opravu
‘service engineer made repaiiThis type of deletion usually is not possible witkhonstructions
with the simplex verb, cfudrzb& opravil ‘service engineer repairedsee Maché&ova, 1983,

p. 135). In PDT, the node for the Patient of themt restored in such SVCs. Nevertheless, due
to the fact that this node is not identical to gayticipant of the support verb and it can be
identified only from the context, the node is rabélled by the tectogrammatical lemma QCor,
but by another lemma corresponding to the respectveferential relation (for more information
about capturing coreferential relations in PDT Begova — Kol&ova — Zabokrtsky — Pajas —
Culo, 2003).

5.3.2. Taking over of valency complementations frorthe verbal component of a SVC

Baron and Herslund (1998) suggest that it is tigpert verb constructions that provide
the noun phrases with an argument structure whielmbun phrases then inherit when they occur
alone. Baron and Herslund “regard such nominalsinnphrases as compounds, as reduced
clauses which exhibit the same argument structsire elause” (1998, p. 106) and support verb
constructions as “transitional forms between clawsigh simplex verbs and complex nominals”.
They argue by means of a transformation test tbatimal constructions have both semantic and
syntactic properties in common with the supporbvesnstruction which they do not share with
the simplex verb (1998, p. 107).

Also in Czech there exist constructions formedahyoriginal noun component of a SVC
which occurs in the text without its support verlut binherits some of its valency
complementatiol. With deverbal nouns, the respective valency fsis present in its valency
frame. However, the form of the valency complemgoadoes not correspond to the form of the

7 As mentioned above, “becoming independent” camrimierstood also as a type of a nominalization efgiven
SVC.



respective valency slot of the verb the noun isvedrfrom, but to the form of the respective
valency slot of the support verb. Non-deverbal mourherit from support verbs not only the
form of the valency complemenation but the wholeleney position. The valency
complementation inherited from the verbal compongiht SVC concerns the third valency
complementation of support verbs described in 8edil.1., and is rendered esp. by one of the
following two forms:

(i) prepositionless dative;
(ii) prepositional phrased+2 ‘from+2’.

5.3.2.1. Nominal constructions with the valency copfementation in prepositionless dative

Deverbal nouns An influence of the participant of a support vefxpressed by
prepositionless dative) on valency behaviour ofedieal-noun components is most transparent in
constructions with nouns derived from verbs witlpaticipant expressed by prepositionless
accusative (e.gpodpora‘support’, pochvala ‘praise’, informac@&nformation’, podret ‘impulse /
impulsion’, uznéni ‘appreciation’, zprava ‘massaget genitive (e.gotazka / dotaz ‘questioy’
Typical changes of surface expressions of valenoyptementations of verbs within the process
of nominalization are described by Karlik and N#ikb|€998). According to them, in valency
frames of nouns denoting action the original fofna@cusative changes to genitive, and genitive
does not change. It seems that at least some ofaines mentioned above do not allow for the
expression of the valency complementation by thenfof genitive at all, e.g*informace
nekohaADDR ‘information of-sb; *dotaz rekohaADDR ‘question of-sh’ but examples of
nouns with the complementation in prepossitioni#ssve occur. Some of the nouns allow for
both the genitive and the dative form of the comm@atation (e.g.pochvala w@koho /
necehaPAT ‘praise of-sb / sth’or pochvala @komuPAT ‘praise to-sb; podpora rkoho /
nécehaPAT ‘support of-sb / sthbr podpora rkomu / @éemuPAT ‘support to-sb / sth*®. The
question arose what is the origin of the dativenfoand the influence of the third participant of a
support verb offers one of the possible explanatiofhe following examples illustrate the
notional process of taking over the form of datik@n the support verb: e.gochvalit koho
‘to praise sb; butudelit nekomu pochvalulit. ‘to award to-sb a praise’- pochvala gkomu ‘a
praise to-sby informovat @koho ‘to inform sk but dat / poskytnout ékomu informagi lit. ‘to
give / provide to-sb information: informace @komu ‘information to-sh’podnitit r’koho ‘to
stimulate sh’ butdat rekkomu podet, lit. ‘to give to-sb impulse- podret nekomu ‘impulse to-
sb’; uznavat akoho ‘to appreciate sb’but vyjadit nékomu uzndnilit. ‘to express to-sb
appreciation’ - uznani gkomu ‘appreciation to-sh’podporovat gkoho ‘to support sh’but
vyjadit nekomu podporulit. ‘to express to-sb supports podpora @komu ‘support to-sb’
otazat / dotdzat seckoho ‘to ask shy’butdat / polozit @dkomu otazku / dotadit. ‘to give to-sb a
question’ — otazka / dotazdkomu ‘a question to-sbConstructions with nouns modified by the
valency complementation in dative can be documehtedxamples from CNC, cf. (25), (26),
(27) and (28), information about their absolute agldtive frequency in CNC and PDT is given
also in Kol&ova (in prep.). Although Mackikova (1983) does not deal with valency behaviour
of nouns leaving their SVC, her insights suppoetittea mentioned above: “While simplex verbs
are modified by an Addressee expressed by prepolgtis dative pfikdzat komuco, lit. ‘to

18 possibility / impossibility of expression of theroplementation by a form of prepositionless geaitivith other
mentioned nouns is discussed in Kol& (in prep.).



order to-sb sth’i.e.‘to order sb to do sthh’but sometimes also by prepositionless genitptét(
se koho'to ask sb), prepositionless accusativieformovat_kohdto inform sb) or an attribute
(souhlasim s tvouestou ‘I agree to your journgy’'within SVCs the Addressee is expressed first
of all by prepositionless dativddal jim rady, svoleni, informace, otazkht. ‘He gave them
suggestions, permission, information, questidng. 153). However, some nouns derived from
verbs with a participant expressed by prepositeslaccusative exist that allow for the
expression of the same participant by prepositgmldative (e.gprosba ‘request’ / vyzva
‘appeal’ / varovani ‘warning’ @komu ‘to-sb; cf. also (29)), although this form is not inflweal
by any participant of the support verb (edglat propagacj lit. ‘to make promotion’i.e. ‘to
promote’, mit prosbulit. ‘to have a request’, dinit vyzvy lit. ‘to make an appeal’, vyslovit
varovani, lit. ‘to express / pronounce warningThis phenomenon yields untypical changes of
surface expressions of the valency complementatibrthe verbs within the process of
nominalization, i.e. Acc» Dat or Gen— Dat"®. Again, some of the nouns allow also for the
expression of the complementation by the form eppsitionless genitive, e.gystém varovani
obyvatelstveADDR v okoli Jaderné elektrarny Dukovanithe system of-warningof-
populationADDR in the neighbourhood of the Nuclear power statiark@vany:

Up to now, we have found about thirty nouns whatlow for the complementation in
dative corresponding to the verbal valency compleaten in accusative or genitive.

(25) Psychologicky vhodna byla jed&T zawrecna otadzkapanu JezkovADDR (CNC,
reduced)

(25) lit. ‘Psychologically suitable was his concluding quastio-Mr JezekADDR’, i.e. ‘His
concluding question to Mr JeZek was psychologicaliyable.;

(26) Operativni_informaceiZzivatekm.ADDR knihovny o mimgadnych situacicAT v knihovi
swdci o... (CNC, reduced)

(26) lit. ‘Operative informationto-usersADDR of-library about extraordinary situatiorBAT
in library manifests about.;.’

(27) Situace byla podiiemRaiffeisenovADDR k zaloZenRAT mistnich druzstefCNC,
reduced)

(27’) lit. ‘Situation was _impulsionto-RaiffeiserADDR to establishmerRAT of-local
associations’

(28) Dva dny nato neoficialni posel Wendell Wilkig§gd do Anglie s osobni zpravadinstonu
ChurchilloviADDR od prezidentaACT Roosevelta(CNC, reduced)

(28) lit. ‘Two days after-that unofficial envoy Wendell Wallaame to England with personal
messagé¢o-Winston ChurchilADDR from president RooseveiCT’;

(29) Jako poznamku uvadime prosiutorzm.ADDR piSicim na pditaci, aby pelive dbali.PAT
na rozliSovani pismene O éi$la 0.(CNC)

(29" lit. ‘As note we present request-authorsADDR writing on PC to carefully min@AT
distinguishing letter O from numeral 0.’

Non-deverbal nounsAlso some non-deverbal nouns can occur with thealency
complementation in the form of dative influencedtbg third participant of the support verb, esp.
the support verbdat ‘to give’ or udelit ‘to award’ (e.g.ditka ‘admonishment’, palék ‘slap’,
pohlavek ‘slap’, pokuta ‘fine / penalty’, ultimatumitimatum’). Constructions with the nouns

19 Examples of deverbal nouns with the complementaitiodative which is not inherited from the verbgy are
derived from nor influenced by participants of @ort verb are illustrated more precisely in Kol (in prep.).



modified by the complementation in dative are doentad by examples found in PDT or CNC,
cf. (30), (31) and (32).

(30) Odlozeni jeho ratifikace si hierarchie vyklada jakwolicek polskému papeBAT od
polského parlamentACT (PDT)

(30 lit. ‘Postponement of-his ratification hierarchy integps as slago-Polish popd?AT from
Polish ParliameniACT’;

(31) Vedouci ma podepsat navrh na pokutenedelskému druzstvRAT Kosova Hora za
zne&isteni.CAUS vody v Sedhnech.(CNC, reduced)

(31) lit. '‘Boss has-to sign draft of_fingo-Collective farmrPAT Kosova Hora for
contaminationCAUS of-water in Sedany’;

(32) Nésledovalo_ultimatunvlade. ADDR, aby zajistilaPAT navrat zem k plre sekularnimu
statu.(CNC, reduced)

(32) lit. {(There) followed_ultimatunto-governmenfADDR to arrangePAT regress of-country
to fully secular state.’.

5.3.2.2. Nominal constructions with the valency coplementation expressed by the
prepositional phraseod+2 ‘from+2’

Taking over the valency complementation expredsedhe prepositional phrasmdt?2
‘from+2’ is very frequent although there are not many supgenbs with the third valency slot
expressed by this form (e.gdostat ‘to get’, ziskat ‘to obtaii’ While the valency
complementation of the support verb is labelled the functor ORIG (Origin; e.g.
somebodACT got from secretarDRIG affirmationCPHR), it gets the meaning of Actor with
deverbal nouns (e.@ffirmation from secretanACT, i.e. secretaryACT assured. In a similar
vein, we label it by the functor ACT also with ndaverbal nouns. Constructions with the nouns
modified by the valency complementation in the fad+2 ‘from+2’ inherited from the support
verb are documented by examples from PDT or CNECdéwerbal nouns cf. (33), (34), and (35),
for non-deverbal nouns cf. (36), (37), (38)).

(33) Nedavno jsme zde slyseli velice pozitivni énisbd ministraACT zahranénich \eci USA...
(CNC, reduced)

(33) lit. ‘Recently (we) here heard very positive affirmatioom secretanACT of state of-
USA;

(34) Takovy byl alesppslib od okresni nemocnig&CT. (CNC)

(34’) ‘That was at least the promi$em the regional hospitaACT’;

(35) Mezitim se z vysitly ve voze ozyvaji rozkaag dispéera ACT pro vSechnyidic¢e. (CNC)
(35) lit. ‘In-meantime from walkie-talkie in carriage are-hidaordersfrom dispatcheACT for
all drivers’;

(36) Theresa Weldova #adila do svého programu salchow, coZz ji vyneslikw od
rozhodich ACT (CNC, reduced)

(36) lit. “Theresa Weld included to her program salchow whiehn earned reprehensidinom
refereesACT’;

(37) Meél by si s sebou vzit dostatek pema_pokutyd dopravni policicACT (CNC, reduced)
(37) lit. “(He) had with him to take enough money for fifresn traffic policeACT’;

(38) Petice byla ultimaternd rodiu.ACT (PDT, reduced)

(38) ‘The petition was the ultimatufmrom the parentaCT’.



Nevertheless, not all valency complementationsresged by the fornod+2 ‘from+2’
modifying nouns denoting action can be interpretsda result of taking over the valency
complementation from a support verb. Sometimesetiemno support for this form even in the
valency frame of the verb the noun is derived freng. "odprodat od2 ‘to sell from+2', but
odprodej od2 ‘sale from+2', cf. (39).

(39) M. Zeman navrhl moznost jeRPAT odprodejeod statuACT Zidovskym obcilADDR
(CNC)

(39) ‘M. Zeman suggested possibility of .RAT sale from stateACT to Jewish
communitieADDR’.

It follows from our observations that non-deverbauns which serve as a noun
component within SVCs can have in addition to tleiginal valency complementations also the
valency position with the meaning of Actor as wedl another valency slot inherited from the
support verb. In this sense, they can be considerbd equal to deverbal nodhsand moreover,
in the valency dictionary they should be treated similar way as deverbal nouns.

5.4. Sharing of valency complementations of the vieal and the noun component of SVCs

As already mentioned above, some valency complitiens of the verbal as well as the
noun component of a SVC can be referentially idahtiln other words, the verbal and the noun
component share some valency complementation. drne éf the complementation is equal (e.g.
prepossitionless dative, ghoskytnout pomoc Petroit. ‘to provide help to-Petey’and also
pomoc Petrovilit. ‘help to-John) or different (e.gJaniv obdiv ‘John’s admirationvs. budit
obdiv v Janovi ‘to raise admiration in John’, {80 Jana‘care of John’vs. poskytnout pé
Janovij lit. ‘to provide care to-John’i.e. ‘to take care of Johi). The semantic function of the
complementation may also be the same or diffeAstors of both components are shared in most
SVCs, but also other complementations can be coedere.g. Addressee. In PDT, the shared
valency complementation which is not present ingihwace shape of the sentence is restored (it
concerns esp. a valency complementation of the noomponent) and labelled by the
tectogrammatical lemma QCor. Then the node is adrede with the shared valency
complementation of the support verb by an arrowesgnting in a graphic way the referential
identity of the two given nodes and therefore thieferential relation between them.

The following types of sharing of valency completations can be distinguished:
(a) SVCs corresponding to constructions with the rgpective simplex verb in active voice

(ai) SVCs in which the ACT of the noun component andAIKE of the verbal component are
identical

This group contains the overwhelming majority of ®/which can be represented esp. by so-
called quasimodal verbs (emit pravq lit. ‘to have right’, mit povinnostit. ‘to have duty’, mit
potebuy lit. ‘to have need;, verbs of intentior{e.g.mit plan ‘to have plan’, mit tendenci ‘to have

20 Even new verbs can be derived from the non-deVernans, e.gdat pokuty lit. ‘to give fine’ - pokutovat ‘to
fine’, dat pohlaveklit. ‘to give slap’ - zpohlavkovatto slap’, cf. alsoCermak, 1974, p. 299.



tendency), inchoative SVCge.g.dat se do pracelit. ‘to give oneself into work’, najit odvahu,
lit. ‘to find courage’, pojmout podéeni, lit. ‘to entertain suspicior); terminative SVCs (e.qg.
pozbyt odvahulit. ‘to lose courage’, fijit 0 moznostlit. ‘to forfeit chance) and lot of other
SVCs such as e.guinit rozhodnutj lit. ‘to make decision’, dnovat pozornostlit. ‘to devote
attention’, projevit zajemlit. ‘to express interest’, proveést omezéiti ‘to make restriction’.

(aii)) SVCs in which the ACT of the noun component aned ADDR (or another valency
complementation of the verbal component which isthe ACT) are identical, e.gdat moznost
lit. ‘to give possibility’, ukladat povinngstit. ‘to give duty’, vzbudit (v dkom) dojem lit. ‘to
raise (in sb) impression’.

(aiii) SVCs in which the ACT of the noun component arel ACT of the verbal component as
well as the ADDR (or another valency complementgtiaf the noun component and the ADDR
of the verbal component are identical, edat prikaz lit. ‘to give order’, dat radulit. ‘to give
advice’, klast otazkulit. ‘to put question’, udit pochvaly lit. ‘to award praise’, poskytnout
pomog lit. ‘to provide help’.

(b) SVCs corresponding to constructions with the repective simplex verb in passive voice

(bi) SVCs in which the ACT of the noun component arel ACT of the verbal component are
identical, e.g.:Petr dostal moznost/jit, lit. ‘Peter got possibility to come’ = Petrovi bylo
umoz@no piijit ‘Peter was allowed to come’; Petr ziskal mognpracovat lit. ‘Peter obtained
possibility to work’ = Petrovi bylo umo2no pracovat ‘Peter was allowed to work’.

(bii) SVCs in which the ACT of the noun component arel @RIG of the verbal component as
well as the ADDR (or another valency complementgtaf the noun component and the ACT of
the verbal component are identical, eRetr dostal (od $éfaORIG) prikaz mijit, lit. ‘Peter got
(from boss) order to come’ = Petrovi bylo (Séfa@T) prikazano pijit, lit. ‘Peter was (by boss)
ordered to come’; Petr dostdbd 5éfaORIG) pochvalu, lit. ‘Peter got (from boss) praise’ =
Petr byl pochvalen (5éfeACT), lit. ‘Peter was praised (by boss)'.

6. Concluding remarks

There is no doubt that SVCs represent very comaf@d; complex linguistic phenomenon
and an investigation of this problem concerns maanyicular aspects. We touched on only two
of them dealing with the semantic and valency prtogee of SVCs. Issues of the word order and
TFA within SVCs were left out and deserve furthescdssion. We outlined the basic principles
of annotation of SVCs in the tectogrammatical s&acture of PDT and presented the method of
their recording in the PDT-vallex. Real examplesrfrCNC and PDT illustrate the fact that the
noun component of a SVC, the non-deverbal as wgdiha deverbal one, can be to a large degree
influenced by the valency properties of the vedzahponent. More inquiries into the issues of
the process of nominalization of SVCs, includingoathe valency behaviour of adjectives
derived from support verbs, would probably yieldHier interesting observations.
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Resume

Slozenymi predikaty (SP) rozumime zejména konsguslozené z vyznameéwyprazdiného
slovesa a ¢akého abstraktniho substantivaagto oznéujiciho &j nebo stav). Toto substantivumiie
byt jak deverbativni (n&pucinit rozhodnuti, provést udrzlutak nedeverbativni (n&pdat pohlavek
Zmirény typ predikal je olas ozn&ovan také za predikaty verbonominalnfipp analytické. V ramci
anotaci PDT volime pro tyto predikaty nazgsloZzené predikaty, a to z toho tivodu, Ze termin
analytickyje vyhrazen pro tzv. analytickou rovinu PDT alaity s ni spojené, termirerbonominalnpak
zpravidla pouzivdme pro ozfeni jednoho z podtyp sloZzenych predikét a to predikdt tvorenych
sponovym sloveserbyt V anglickém textu pouzivame pro ozZeai vSech typ slozenych predikat
termin complex predicatespro slozené predikaty, které nejsourtmmy sponovym slovesemmyt pak
volime obeca uzivany terminsupport verb constructions/ tomto gispsvku se ¥nujeme slozenym
predikafim bez sponového slovebit

V ramci jednotlivych sloZenych predikétozliSujeme slovesnotést () a jmennowsast (&).
Slovesn&ast SP se fife nominalizovat, pak jde o spojeni dvou substafmag. vénovani pozornosj
piipadre jde o konstrukci s deverbativnim adjektivem (n@pzornost ¥novana dtem).

V PDT jsou zachycovany kram jiného i koreferetni vztahy mezi #&kterymi uzly
tektogramatické stromové struktury a anotuje sendbvaktudlnicleréni wéty. i rozhodovani, které
konstrukce mame ip anotacich ozndt za sloZzeny predikat, jsme vybiraly zejména karste
s gramatickou koreferenci (tzv. sloZzené predikdigtioly) a dale takova spojeni slovesa a subs@ntiv
jejichz jmenna ¢ast ma wjaké vlastni valetni doplréni, jehoz slovosledné postavenita
v tektogramatické stromové struktu zpisobovat neprojektivni konstrukce. Sasny seznam sloves,
kterd mohou vstupovat do sloZzenych predik#lyl tedy €mito hledisky zn&n¢ limitovan a ukité neni
vycerpavajici (Ize ho ziskat prohledavanim dat nebervaiho slovniku (tzv. PDT-vallexu§itd zhruba
150 poloZzek).

Po prostudovanteské i zahraghi odborné literatury jsme doSly k zau, Ze pro sloZzené
predikaty jsou charakteristické zejména nasledsfate&nosti:

(i) Sémantické vlastnosti slovesné a jmedasti SP

Slovesn&ast SP j&asto vyznamay vyprazdina, vyznam celého SP je dan vyznamem jmenné
¢asti. \EtSinu sloves vstupujicich do slozenych predikgtmozné firadit ke slovedm, ktera nazyvame
kvazifazova, protoze spolu se jmenndésti vyjaduji jednu z fazi pibéhu cgje. Substantiva majici
spolé&nou slovesnodast jsowasto vyznamaoy propojena, &kdy dokonce tvid urtité sémantickértdy.

Dané spojeni slovesa a substantiva je mozné zantikeého hlediska povazovat za jednu
(viceslovnou) lexikalIni jednotku, k tomuto spojéaitedy ¥tSinou moZzné nalézt adekvatni synonymni
vyjadieni pomoci syntetického predikatu. Vzhledem ke kovzavedené v PDT-vallexu vSak
viceslovné lexikalni jednotky nezachycujeme pomedhoho uzlu, nybrz kazdacasti ma stj vlastni
uzel. K zachyceni slozeného predikatu jako jednékdéni jednotky vyuzivame nasledujici ansia
prostedky:

Funktory pro jmennouast SP.Vzhledem k tomu, Zze jmenn#st SP tvli se slovesem jednu
lexikalni jednotku, neni adekvatni ji povazovatjeden z aktarit prisluSného slovesa. Jmenédsti SP
tedy @ifazujeme specialni funktor CPHR (,compound phrasemleaceno z¢ast slozeného predikatu®).

Tektogramatické lemma QCdBkute&nost, Ze je moznééjaky SP povaZovat ze sémantického
hlediska za jednu lexikalni jednotku, ma zéslddek referefmi totoZnost ufitych valergnich ¢lena
substantiva a slovesa ticich dany SP. Relevantni refetaé totoZzné valetni doplréni jmennétésti SP
je zpravidla povrchay vypusgno. Domnivame se vSak, Ze v hloubkové stritekity je toto valegini
doplréni pitomno, proto ho na tektogramatické raviRDT dophujeme a fifazujeme mu specialni
tektogramatické lemma QCor (tj. Quasi-Control). @@t s lemmatem QCor pak vede koreférdrsipka
k tomu valednimu dopl&ni slovesa, s nimz je uzel s lemmatem QCor refetetotozny. Existuje vice
riznych typi totoznosti (sdileni) valénich¢lena.



(ii) Valenéni vlastnosti slovesné a jmentésti SP

V PDT paitame s tim, Ze jak slovesiast, tak jmenn&ast SP mize mit svoji vlastni valenci:
v PDT-vallexu bude mit jak sloveso, tak substamtivavé vlastni heslo agwlastni valegni ramec.

Valence slovesn#sti slozenych predikat  Jmenna ¢ast s funktorem CPHR i#e byt
vyjadiena formou bezedloZkovych i pedioZkovych péatl Nefastjsi formou & vramci SP je
bezgedlozkovy akuzativ. V PDT se vyskytuji zejména adsjici formy tetiho valesniho doplrni SC
v ramci SP s beZpdloZkovym akuzativem: dativni doghi (funktor ADDR;dat rekkomu moznojtod+2
(funktor ORIG; dostat od Bkoho uko); z+2 (funktor ORIG; nabyt z éceho dojent nat+4 (funktor
ADDR/DIRS3; klast na r@koho néaroky, v+6 nebou+2 (funktor LOC;budit v wkom nepijemny pocit,
vzbuzovat u¢koho pochybnosti

Hodnotime-li valenci slovesng&sti SP z toho pohledu, zda j&ité valerni doplreni typické
i pro bezpiznakové uziti slovesa,heme vymezit nasledujici typy: (a) valence, ktemwudané sloveso
i mimo uZziti ve sloZzeném predikatu; (b) valenceréat dané sloveso ziskava @zzapojeni do slozeného
predikatu (¥tSinou jde asi o analogii k valenci jednoslovnénosiymniho slovesa); (c)ékdy maze
dokonce sloveso svoji valenci typickou pro hézpakové uziti ztracet. Slovesa, ktera vstupujiSity
mohou mit tedy i v rdmci sloZenych predik&izné valetini ramce.

Valence jmennéasti sloZenych predikatValenci jmenn&asti SP zkoumame jak ¥ipack, kdy
je X sowasti SP, tak vifipacs, kdy se danalJod S osamostatni a vystupuje v textu sama @sob

Z dokladi sloZenych predikétv PDT se zda, Zdeverbativni substantivenaji v ramci SP svou
vlastni valenci v naprost&tging piipadi. MiZe jit o valetini doplréni vyjadené prostymi pady (n&p
provést opravu éehg, predlozkovou vazbou (n&pvést debatu o ddem), i formou infinitivu nebo
vedlejSi ¥ty (nag. vydat pokyn + inf Také rktera znedeverbativnich substantimaji v ramci SP svou
vlastni valencigasto ziskanou od slov, od kterych byla odvozengmgea od deverbativnich adjektiv,
nag. zodpovdnost za &co).

Pro valegni chovani deverbativnich substantiv v ramci SRyjécké, Ze ta valemi doplréni,
ktera jsou referamé totozna s &akym valegnim doplénim SC, jsou v povrchové realizaciéty
vypusena. V naprosté &Sir¢ pripadi takové valetni doplréni nelze wibec doplnit (nap *Poskytl
Janovi péi o néj/o Jang, v pripad totoznosti konatdl je vyjimeiné mozné Aktora jmennéasti vyjadit
pomoci pivlastiovaciho zajmenawvij (nag. Petr Karlovi znovu polozil svofACT otézky. Nektera
z nedeverbativnich substantiv v ramci SP ziskasad@riéni doplreéni, o kterych se u nichébré neuvazuje
(zejména Aktor vyjatkny pgivlastiovacim zdjmenem, u substantiv ithadch sowdast SP, ktera jsou
synonymnim vyjatenim modalnich sloves, pak i infinitivni vazbae#i yvarianty, nap PetrovaACT
Sance najiPAT zan¥stnan).

V pripads, Ze se substantivum osamostatni od sloveédsé svého SP a vystupuje v textu samdzen
piebrat formu ftetiho valetiniho doplrni slovesn&asti sveého SP. Jednd se zejména o dativni vazbu a
o valergni doplréni vyjadeené formouod+2. K prebirdni formy valetniho doplrni mize dojit jak

u deverbativnich, tak u nedeverbativnich substantiv

Vliv dativni formy tetiho valeiniho doplgni slovesné&asti SP na valémi chovani jmennéasti
daného SP je ndgtelrgjSi v konstrukcich se substantivy odvozenymi odestos pislusSnym valetnim
doplreénim vyjadenym akuzativem (ndppodpait nékohq ale vyjadit nekomu podporu- podpora
nekomy nebo genitivem (ndp otdzat se ¢kohq ale dat / poloZit @komu otdzku- otazka akomy).
U jinych substantiv vSak oporu pro dativni vazlbslavesn&asti SP nemame (nawyzvat gkohq ucinit
vyzvy ale vyzva @komy. Dochazi tak ke specifickym formalnim nam Ak —» Dat a Gen- Dat.
Néktera ze substantiv s dativni vazbou odpovidaj&lbuesa akuzativu si uchovavaji i moznost vigéd
piislusného valemiho doplgni pomoci genitivu (nap podpora rkohaADDR, varovani
nekohaADDR).

K prevzeti formy tetiho valetiniho doplrni slovesn&asti SP dochziasto i v gipac vazby
od+2 (nap. ziskat od 8kohaORIGslib - slib od rkohoACT).

Slozené predikaty bezesporiegstavuji komplexni jazykovy jev, jehoz zkoumanbatauje
do mnoha iliznych oblasti. Dotkly jsme se pouze dvou z niclitde jsme se zabyvaly sémantickymi



vlastnostmi slozenych predikéatnej\wtSi pozornost jsme pakémovaly jejich valetinim vlastnostem.
Popsaly jsme také zakladni pravidla anotace slatepyedikal v PDT a jejich zachyceni v PDT-vallexu.



